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Contrato 022/2022 U-lesc:
Contrato de prestacion de servicio de mantenimiento del Sistema Integrado de Identificacion Balfstica (IBIS), 
que celebran por una parte el Poder Ejecutivo del Estado de Campeche, representado en este acto por 
Jezrael Isaac Larracilla Perez, en su cardcter de Secretario de Administracion y Finanzas, a quien en lo 
sucesivo se le denominard “El Estado" y por la otra parte la persona moral Tecnologfa Aplicada a 
Corporativos, S.A de C.V., representado en este acto por el ciudadano Guido Alberto Perez Flota, a quien en 
lo sucesivo se denominard “El Prestador”, al tenor de las siguientes declaraciones y cldusulas:
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Declaraciones

1.- Declara 'El Estado* a traves de su representante:

1.1.- Que de acuerdo con los articulos 40, 41, 42 y 43 de la Constitucidn Politico de los Estados Unidos Mexicanos, 
1, 2, 4, 23, 24, 26, 59, 71 fracciones XV inciso a) y XXXI y 72 de la Constitucidn Politico del Estado de Campeche, 1, 2, 
12 y 16 de la Ley Orgdnica de la Administracion Publica del Estado de Campeche; Campeche es un Estado Libre y 
Soberano que forma parte integrante de la Federacidn, cuya Administracion Publica Centralizada se encuentra 
conformada por las dependencies que lo integran, estando facultados sus titulares para que en representacidn del 
Estado de Campeche suscriban convenios, contratos y demds actos juridicos con la Federacidn, con los otros 
Estados de la Republica, con los Ayuntamientos de los Municipios de la Entidad y con personas fisicas y morales.

1.2.- Que Jezrael Isaac Larracilla Perez, comparece en su cardcter de Secretario de Administracion y Finanzas, 
personalidad que acredita con el nombramiento expedido a su favor por la Titular del Poder Ejecutivo del Estado 
de Campeche, el dia 01 de enero de 2022, y estd facultado para celebrar el presente instrumento segun lo previsto 
por los articulos 4, 22 fraccidn II, y 28 fracciones XLVIII, XLIX y Lll de la Ley Orgdnica de la Administracion Publica 
del Estado de Campeche; y numerales 1, 3, 4 apartado A fraccidn 1,13 y 14 fracciones I, II, XVIII y LVI del Reglamento 
Interior de la Secretario de Administracion y Finanzas de la Administracion Publica del Estado de Campeche.

1.3.- Que mediante oficio numero FGE/QFG/0904/2022 de fecha 19 de abril de 2022, firmado por el Lie. Renato 
Salas Heredia, Fiscal General del Estado de Campeche, solicito la prestacion de servicio de mantenimiento del 
Sistema Integrado de Identificacion Balistica (IBIS), para destinarse a la Dependencia a su cargo.

1.4.- Que de conformidad con lo establecido por los articulos 1, 3, 4, 6, 21, 22, 34 fraccidn V y demos aplicables de 
la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Prestacion de Servicios Relacionados con Bienes Muebles del Estado de 
Campeche; en relacidn con los articulos 1, 25 fraccidn VII, 49 segundo pdrrafo y demds aplicables de la Ley de 
Coordinacidn Fiscal; 1, 2 fraccidn VII y demds relatives aplicables de la Ley de Presupuesto de Egresos del Estado 
de Campeche, para el Ejercicio Fiscal 2022, la presente contratacidn se efectua mediante la modalidad de 
excepcidn a la licitacidn publica a traves de adjudicacidn directa en virtud de que “El Prestador" es el unico 
certificado y autorizado para prestar el servicio que en este caso requiere "El Estado".

1.5.- Que la erogacidn de la presente contratacidn se encuentra prevista y sera cubierta con cargo al Fonda de 
Aportaciones para la Seguridad Publica de los Estados y del Distrito Federal (Ciudad de Mexico) (FASP), con base 
en el siguiente esquema programdtico: Programa: Equipamiento e Infraestructura de los Elementos Policiales y 
las Instituciones de Seguridad Publica; Subprograma: Desarrollo de las Ciencias Forenses en la Investigacidn de 
Hechos Delictivos; Ejercicio Fiscal: 2022; Capitulo.- 3000: Servicios Generates.

1.6.- Que tiene establecido su domicilio en la calle 8 entre 61 y 63, numero 149, colonia Centro, eddigo postal 24000, 
San Francisco de Campeche, Campeche, mismo que sehala para los fines y efectos legates de este contrato.

1.7.- Que su Registro Federal de Contribuyentes es: GEC950401659.

2.- Declara “El Prestador* a traves de su representante:
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2.1.- Ser una sociedad mercantil legalmente constituida conforme a las leyes mexicanas en los terminos de la 
escritura publica numero 30510 de fecha 31 de marzo de 2003, otorgada ante la fe del licenciado Nathaniel Ruiz 
Zapata, notario publico numero 104 del Estado de Mexico, inscrita en el Registro Publico de la Propiedad y de 
Comercio del Estado de Mexico, bajo la partida numero 248 del volumen 53, libro primero de Comercio de 
Naucalpan, Tlalnepantla Mexico, de fecha 03 de septiembre de 2003, mismo que cuenta con capacidad de prestar 
el servicios que en este caso requiere "El Estado".

Co
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2.2.- Que su representante legal es el licenciado Guido Alberto Perez Flota, quien se identifica con su credencial 
para voter con fotografia expedida por el Institute Nacional Electoral con clave de elector PRFLGD80100231H800 
y acredita su personalidad con el testimonio de la escritura publica numero 58,223 de fecha 26 de mayo de 2020, 
pasada ante la fe del licenciado Nathaniel Ruiz Zapata, notario publico numero 104 del Estado de Mexico.
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2.3.- Que tiene capacidad jun'dica para contratar y reune las condiciones tecnicas y economicas para obligarse a 
prestar el servicio objeto de este contrato.

feC3>

2.4.- Que conoce el contenido y los requisites que establece la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Prestacion 
de Servicios Relacionados con Bienes Muebles del Estado de Campeche.

2.5.- Que tiene establecido su domicilio en Calle Antonio M. Anza, numero 14, entre Circuito Ingenieros y Boulevard 
Manuel Avila Camacho, colonia Ciudad Satelite, codigo postal 53100, Naucalpan de Juarez, Mexico, mismo que 
sehala para todos los fines y efectos legales de este contrato.

2.6.- Que su numero del padron de proveedores es: 5075, vigente hasta el 05 de agosto de 2022.

2.7.- Que su Registro Federal de Contribuyentes es: TAC030331AX2.

3.- De ambas partes:

3.1.- Que en razon de lo declarado anteriormente y con fundamento en lo previsto por los artfculos 34 fraccion V, 
39, 40, 43, 46, 47, 50, 51, 52, 55, 58, 60 y demds relatives aplicables de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y 
Prestacion de Servicios Relacionados con Bienes Muebles del Estado de Campeche y 1698, 1699, 1700,1701, 1703, 
1705, 1708, 1709, 1712, 1730, 1731, 1740, 1744, 1755, 1756, 1757, 1758, 1759, 1760, 2135, 2136 y demds establecidos en el 
Codigo Civil del Estado de Campeche, han decidido formalizar el presente contrato de prestacion de servicios al 
tenor de las siguientes: a.

Cldusulas (f)Primera.- Objeto: "El Prestodor" se obliga con "El Estado" a prestar en su totalidad los servicios y productos 
entregables, acatando para ello lo establecido en el presente contrato y anexo unico; conforme a lo siguiente: <

Precio
unitario

I.V.A.
incluido

U.Unidad de 
medida

ota ICantidad Descripcidn

Mantenimiento del Sistema Integrado 
de Identificacion Balfstica (IBIS) TRAX- $3,813,638.00 $3,813,638.00Servicio1
3D.

Gran total $3,813,638.00

Mismo que "El Prestodor" se obliga a realizar en su totalidad, acatando para ello lo establecido en el presente 
contrato, anexo unico, asf como por los diversos ordenamientos y normas legales aplicables.
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Segunda.- Monto del contrato: El monto total del contrato es de $3,813,638.00 (Son: Ires millones ochocientos 
trece mil seiscientos treinta y ocho pesos 00/100 M.N.) I.V.A. incluido, precio fijo con el cual se considera 
satisfecho "El Prestador".

to

C_» v
UjTercera.- Plazo y condiciones de entrega: "El Prestodor" se oblige a cumplir con la prestacion del servicio 

descritos en la clausula primera de este contrato, en un periodo mdximo de 07 (siete) meses contados a partir 
de la firma del presente contrato.

cvj

O c=>

CD ^ 
CD ^3En caso de que el ultimo dia de entrega sea inhdbil, la entrega de los servicios y productos entregables se llevard 

a cabo el dia siguiente hdbil, entendiendose como dias hdbiles de lunes a viernes en un horario de 09:00 a 15:00 
boras. CXr

CD>

Cuarta.- Modificaciones al contrato: En el caso de que se requiera modificacion en cuanto conceptos, volumenes 
o plazos de cumplimiento, esta se realizard en una sola ocasion par causes debidamente justificadas y de comun 
acuerdo entre las partes, de conformidad con lo establecido en el articulo 44 de la Ley de Adquisiciones, 
Arrendamientos y Prestacion de Servicios Relacionados con Bienes Muebles del Estado de Campeche, debiendo 
"El Prestador" presenter en su caso en un plazo maxima de 10 (diez) dias hdbiles antes de que finalice el plazo del 
contrato, escrito de solicitud y documentacidn que compruebe las razones de la solicitud, ante la Direccidn General 
de Recursos Materiales de la Secretaria de Administracidn y Finanzas, para su autorizacidn.

Quinta.- Forma de pago: Sera pagado contra entrega recepcidn de la totalidad del servicio, a satisfaccidn de "El 
Estado" y mediante la formulacidn de las facturas correspondientes, mismas que serdn presentadas por "El 
Prestador" para su revision, autorizacidn y pago en las oficinas que le indique "El Estado".

Sexta.- Requisites de la factura: Ademds de los dates fiscales, la(s) factura(s) deberd(n) expedirse en terminos de 
lo establecido por los articulos 29 y 29-A del Cddigo Fiscal de la Federacidn y Anexo 20 "Guia de llenado de los 
comprobantes fiscales digitales por Internet", debiendo ser emitida por el monto total establecido en la clausula 
primera del presente contrato.

Septima.- Garantia: Para garantizar el cumplimiento y vicios ocultos del contrato, "El Prestador" otorgard garantia 
por el 20% del monto total del presente contrato (incluyendo I.V.A.), a traves de pdliza de fianza que contendrd 
entre otras, las siguientes declaraciones expresas de la institucidn que la otorgue:

a) Que sea expedida a favor del Poder Ejecutivo del Estado de Campeche, teniendo la fianza de cumplimiento 
y vicios ocultos una vigencia por un periodo de doce meses posteriores a la firma del presente instrumento 
contractual, a satisfaccidn de "El Estado". a.

c/5b) Que garantice la entrega del servicio, de acuerdo con las estipulaciones establecidas en el mismo instrumento 
contractual.

<
c) Que en caso de que exista inconformidad por parte de "El Estado" respecto del servicio contratado, "El Prestador" 
se oblige a responder tanto de los defectos, sus obligaciones contractuales, sus fallas en la entrega, asi' como de 
cualquier responsabilidad que se le sea imputable, obligdndose a que la fianza permanezea vigente hasta que este 
subsane las causes que motivaron la inconformidad, asegurando en todo caso el cumplimiento de sus obligaciones 
dentro del plazo de la garantia.

u»
d) Para ser cancelada la fianza sera requisite indispensable la conformidad expresa y por escrito de "El Estado" a 
traves de la Secretan'a de Administracidn y Finanzas.

e) Que la institucidn afianzadora acepte expresa e indefectiblemente lo establecido en los articulos 178, 279, 280 y 
282 de la Ley de Instituciones de Seguros y de Fianzas en vigor.
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f) Que la fianza continuard vigente en caso de que se otorguen prorrogas al cumplimiento del contrato, asf como 
durante la substanciacidn de todos los recursos legales o juicios que se interpongan y hasta que se dicte resolucion 
definitive por autoridad competente.

*EI Prestador" deberd presentar la garanti'a de cumplimiento y vicios ocultos. en un plazo mdximo de 05 di'as
hdbiles siguientes a la firma del presente contrato.

Octava.- Lugar de prestacidn del servicio: La recepcidn del servicio motive del presente contrato sera total, 
conforme al plazo establecido en la clausula tercera y anexo unico de este instrumento contractual, en las oficinas 
que ocupa el Institute de Servicios Periciales de la Fiscalia General del Estado de Campeche, ubicado en avenida 
Jose Lopez Portillo y Prolongacidn Pedro Moreno, numero 33, colonia Sascalum, eddigo postal 24095, San 
Francisco de Campeche, Campeche, o en los domicilios que para tales efectos determine "El Estado"; reservdndose 
el derecho de reclamar en caso de no estar satisfecho con la calidad de los servicios y productos entregables 
objeto del presente contrato conforme a lo sehalado en los lineamientos, requisites y plazos que para tal efecto 
establece en el mismo.

Novena.- Vigilancia, seguimiento y recepcidn de los servicios por parte de ‘El Estado’: "El Estado" designa 
como responsable para la vigilancia, seguimiento y recepcidn del servicio contratado a la servidora publico la Mtra. 
Dora Cecilia Nunez Gdngora, Directora del Institute de Servicios Periciales de la Fiscalia General del Estado de 
Campeche; o por el personal que esta misma designe, quien deberd en todo moment© exigir a "El Prestador" la 
entrega total del mismo.

Decima.- Responsabilidades de *EI Prestador": "El Prestador" se oblige a que el servicio objeto del presente 
contrato, cumplan con las normas de calidad requeridas y que la prestacidn del servicio se efectue a satisfaccidn 
de "El Estado" asi como a responder por su cuenta y riesgo de los defectos de los mismos, atendiendo para tal 
efecto las condiciones de garanti'a requerida por "El Estado".

Decima primera.- Integridad: El anexo unico del presente contrato es parte integral de este instrumento 
contractual y se incorpora al mismo por referencia. Este contrato unicamente podrd ser modificado o adicionado 
mediante un instrumento por escrito firmado por cada una de las partes y entregado a la otra parte.

Decima segunda.- "El Prestador" se oblige a no ceder a terceras personas fisicas o morales, sus derechos y 
obligaciones sobre el servicio que amparan este contrato, sin previa aprobacion expresa y por escrito de "El 
Estado", en los terminos de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Prestacidn de Servicios Relacionados con 
Bienes Muebles del Estado de Campeche.

Decima tercera.- Recursos humanos: Los recursos humanos necesarios para realizar el servicio objeto de este 
contrato serdn realizados por "El Prestador" quien en un plazo no mayor a diez di'as hdbiles proporcionard por 
escrito al area usuaria, los nombres de las personas que actuardn como enlace permanente durante todo el tiempo 
que dure la ejecucidn de los servicios y productos entregables, mismos que no podrdn ser sustituidos por "El 
Prestador" sin previa autorizacidn por escrito de "El Estado".

El personal de "El Prestador", deberd identificarse previamente para tener acceso a las instalaciones y edificios de 
"El Estado", ademds portardn gafete de identificacidn en posicidn visible durante todo el tiempo que se encuentren 
en el interior de las instalaciones de "El Estado" y deberd obedecer todas las indicaciones que le sean hechas por 
personal de "El Estado".

Decima cuarta.- Responsabilidad laboral: "El Estado" se excluye de toda relacidn laboral hacia los trabajadores 
de "El Prestador". Queda expresamente convenido que cada parte es responsable de las relaciones laborales que 
tenga con su propio personal y de las relaciones contractuales que tengan con sus propios contratistas. No 
existirdn relaciones laborales, ni de ninguna otra indole entre "El Estado" y el personal que "El Prestador" contrate 
o emplee para el desarrollo de los servicios convenidos, por lo que en el supuesto de que "El Estado" llegase a
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recibir cudquier reclamacion por este concepto, "El Prestador" se obliga a sacarlo en paz, a salvo, libre de 
responsabilidades y danos de cualquier naturaleza, y a reembolsarle en su caso, cualquier erogacion que hubiere 
tenido que realizar por tal motive.

Decima quinta.- Confidencialidad: "El Prestodor" se obliga a no divulgar por medio alguno (publicaciones, 
conferencias, informes o cualquiera otra forma) los dates, informacion y resultados obtenidos de la celebracion del 
presente contrato sin la autorizacion expresa y por escrito de "El Estado", aceptando expresamente que todos los 
dates y resultados de esta relacion contractual provistos por "El Estado" son propiedad exclusive de este ultimo, 
por lo que en este acto asume la obligacion de confidencialidad y discrecion total. Para tal efecto, sera considerada 
como informacion confidencial, cualquier informacion o datos proporcionados por "El Estado" a "El Prestador" de 
forma tal, que no sera requisite necesario notificar a "El Prestador" que dicha informacion es confidencial o sujeta 
a tratamiento similar para que "El Prestador" se conduzca con la debida diligencia y discrecion, siempre que dicha 
informacion no sea del dominio publico o de terceros que no tuvieren una obligacion similar de confidencialidad. 
Esta restriccion a "El Prestador" permanecerd vigente por tiempo indefinido, aun despues de extintas las demds 
obligaciones contractuales y entregados los resultados objeto del presente contrato.

Toda la informacion y datos tecnicos que por cualquier medio reciba "El Estado" de "El Prestador" en relacion con 
los servicios y productos entregables, con motive del cumplimiento por parte de "El Prestador" del presente 
contrato estardn sujetas a las mismas restricciones de confidencialidad especificadas en el pdrrafo precedente por 
parte de "El Estado". De la misma manera, ambas partes se comprometen a no utilizer dicha informacion para 
fines distintos a aquellos para los que les fue comunicada o enterada.

Cualquiera de las partes que considere que la otra ha incumplido con la obligacion de confidencialidad prevista 
en esta clausula podrd ejercer las acciones legales o administrativas que se deriven de la violacion de la presente 
clausula, en cualquier tiempo, sin perjuicio de hacer efectivas las consecuencias administrativas o civiles a que 
haya lugar.

Decima sexta.- Suspension temporal del contrato: "El Estado" podra suspender temporalmente en todo o en 
parte la prestacion de los servicios y productos entregables contratados en cualquier momenta, por causes 
justificadas o razones de interes general, sin que ello implique su terminacion definitive. El presente contrato podrd 
continuar produciendo todos sus efectos legales, una vez que hayan desaparecido las causes que motivaron dicha 
suspension.

a.Decima septima.- Penas convencionales: Por la demora en la entrega de los servicios y productos entregables 
motive de este contrato "El Estado" procederd a un descuento en la facturacidn por una cantidad igual a 5 al miliar 
diario por cada dfa que "El Prestador" incumpla con la entrega del servicio, hasta por 20 dfas naturales, concluido 
este plazo y si "El Prestador" continue con el incumplimiento, "El Estado" procederd a la rescisidn del contrato, 
haciendose efectivas la garantfa por concepto de cumplimiento y vicios ocultos del contrato.

<
Decima octava.- Deducciones de pago y rescisidn administrativa del contrato: "El Estado" podrd realizar 
deducciones al pago del servicio que "El Prestador" entregue de manera parcial o deficiente, una vez que haya 
sido notificado al respecto de manera oficial y en el caso de que “El Prestador" no hubiese subsanado dichas fallas 
en el plazo que para esos efectos hubiese establecido "El Estado", en estos casos y cuando se trate de fallas o 
deficiencies presentadas unicamente de manera parcial (por cantidades no entregadas) el li'mite de 
incumplimiento a partir del cual "El Estado" procederd a la cancelacidn del contrato correspondiente sera del 30% 
de las cantidades contratadas, "El Estado" podrd rescindir este en los terminos previstos en el artfculo 47 de la Ley 
de Adquisiciones, Arrendamientos y Prestacion de Servicios Relacionados con Bienes Muebles del Estado de 
Campeche, y demds disposiciones legales que le sean aplicables.

U.

"El Estado" podrd en cualquier momento, rescindir administrativamente este contrato cuando "El Prestador" incurra 
en incumplimiento de cualquiera de las obligaciones estipuladas en el presente contrato, aplicando en su caso a 
"El Prestador" la garantfa sehalada en el presente instrumento contractual.

ICalle 8 entre 63 y 65, numero 325, colonio Centro, codigo postal 24000, San Francisco de Campeche, Campeche 
licitacionestederales-safin'Q'campeche.aob.mx 981 81 19 200 ext. 33616 www.campeche.gob.mx

Pagina 5 de 10

http://www.campeche.gob.mx


SAFIN
GOBIERNO DEL ESTADO 
DE CAMPECHEDETODOS

Contrato 022/2022

Decima novena.- Las partes se obligan a sujetarse estrictamente para la prestacion del servicio objeto de este 
contrato, a todas y cada una de las cldusulas que lo integran, asf como a los terminos, lineamientos, procedimientos 
y requisites que establece la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Prestacion de Servicios Relacionados con 
Bienes Muebles del Estado de Campeche y demds disposiciones legales que le sean aplicables.

Vigesima.- Ausencia de vicios del consentimiento: Ambas partes manifiestan que en la celebracion del presente 
contrato no existe ningun error, dolo, violencia, mala fe, ni enriquecimiento ih'cito que pudiese invalidarlo.

Vigesima primera.- Para la interpretacion y cumplimiento del contenido del presente contrato, asf como para 
todo aquello que no este expresamente establecido en el mismo, las partes se someten a jurisdiccibn de los 
tribunales establecidos en la ciudad de San Francisco de Campeche, Estado de Campeche, renunciando a 
cualquier otro que por su domicilio presente a future pudiere corresponderles.

Lefdo que fue el presente contrato, ambas partes se manifiestan conformes con su contenido, procediendo a 
suscribirlo por triplicado, en la ciudad de San Francisco de Campeche, Campeche, el dia 20 de abril de 2022.

Por *EI Prestador"Por ’£1 Estai

/
* i Lairodlla Perez 

e^dministracion 
ffianzas

C. Guido Alberto Perez Flota 
Representante legal de Tecnologi'a 

Aplicada a Corporativos, S.A. de C.V.

Jezrael
Secrete

Testigos
t a./

\C9ncepfci0n Cfiayez'Pprro^ 
Directora General de R£<jJrsosJyra'

W. KUCrf
^aravia Pacheco 

Director de Recursos Materiales
Lie. Victor

teriales <

u~
Licda. Gloria SeNna 
ubdirectora de ^Jaqi

Portillo Sandoval 
wiciones Federales
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Anexo Unico
El Mantenimiento del Sistema IBIS TRAX-3D incluye:

Garantia Extendida IBIS y Plan de Proteccion.

Se describe el alcance del servicio postventa ofrecidos par Ultra Electronics Forensic Technology para el sistema 
IBIS® TRAX-SD"" situado en las instalaciones de Fiscalia General del Estado de Campeche, en la ciudad de 
Campeche (sitio 038MX).
En el siguiente cuadro se detallan los componentes del sistema a ser cubiertos por la Garantia Extendida IBIS 
plan de Proteccion:

Componentes del sistema

Estacion IBIS® BRASSTRAX

Concentrador de Dotos IBIS®

Estacion de andlisis MATCHPOINT

El Plan SafeGuard de "El Prestador" asegura que la inversion de "El Estado" produzca resultados excepcionales 
de forma coherente, manteniendo el sistema TRAX-3D™ en un nivel optima de rendimiento. SafeGuard protege 
el valor intrmseco de la inversion tecnologica de “El Estado" en el tiempo, permitiendole lograr una solucion 
sostenible.

Alcance de los Servicios Cubiertos.

1. Mantenimiento:
I.I.Cuando se envie soporte tecnico en plaza, el tecnico de campo de "El Prestador" tambien llevard a cabo el 
mantenimiento proactive en el sistema para garantizar su funcionamiento optima. El tecnico de campo 
inspeccionard, limpiard, lubricard y calibrard el sistema, y realizard verificaciones visuales y funcionales. El 
tecnico de campo tambien tomard nota de las piezas desgastadas que deben ser reemplazadas, ya sea 
inmediatamente o durante una visita posterior.

2. Centro de Soporte 
2.1.- Centro de Soporte:
Forensic Technology dispone de un Centro Internacional de Servicios al Cliente que contrata el plan SafeGuard
Este Centro de Soporte provee:

<• Servicio de Soporte y Asistencia Telefonica y /o por e-mail.
• Linea de atencidn telefdnica inmediata 24/7
• Evaluacidn y respuesta tecnico dentro de la hora siguiente de su llamada.
• Direccidn de correo electronic© para soporte tecnico: fti.support@contactft.com
• Disponibilidad de recursos de soporte tecnico a traves del sitio web de Ultra Electronics Forensic 

Technology: http://www.ultra-forensictechnology.com

4*,
2.2 .- Soporte Tecnico

El Soporte Tecnico se brinda para diagnosticar problemas y repararlos. "El Estado" sera notificado sobre el 
tiempo estimado que tomana corregir el problema. Siempre que seo posible, se propondra una solucion inicial. 
Si el material y / o apoyo tecnico debieran ir sobre el terrene, su desplazamiento se hard en un plazo razonable.

3.- Garantia extendida:
3.I.- Remplazo de Hardware defectuoso.
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"El Prestador" reemplazaro el hardware defectuoso el cual sen'a par sus tecnicos especializados de campo. Los 
gastos de envio para el reemplazo de hardware serdn pagodas par Forensic Technology.

Ccr:
Ckr3.2.- Actualizaciones menores de Hardware.

Antes de la implementacion de una actualizacion de software, "El Prestador" evaluard la capacidad de cada sistema 
informdtico y, en case necesario, actualizard la meoria de acceso aleatori (RAM) y/o unidad dee disco dura. Estas 
actualizaciones asegurardn que el nuevo software sigue funcionando de manera optima en el equipo.

C3
C^JCCT
C^j

Jo
C--!crLa decision de realizar una actualizacion menor de hardware en un equipo determinado se hace con la exclusive discrecidn 

de Ultra Electronics Forensic Technology.
LV

3.3.- Soporte Tecnico en plaza.
Este nivel de soporte se brinda cuando las problemas no pueden resolverse par telefono o de forma remote a 
traves del servicio de canal de comunicacidn, que es proporcionado y mantenido par "El Estado". En esta 
situacion, Ultra Electronics Forensic Technology enviard al sitio de "El Estado" un tecnico de campo 
debidamente certificado para realizar las trabajos correctives. Al retirarse del sitio, el tecnico de campo 
completara un Informe de Orden de Trabajo del cual dejard una copia a "El Estado".

3.4.- Atencidn Proactiva del Sistema.
Atencidn Proactiva del Sistema comprende una serie de inspecciones que permitird identificar las ineficiencias 
del rendimiento del sistema antes de que causen problemas o dieran lugar a tiempos de inactividad. Estas 
actividades incluyen: la revision del registro de copia de la cinta seguridad y de los datos de correlacidn de 
procesamiento de registros, verificacidn de la disponibilidad de espacio en disco duro, registro de archives de 
software, servidor, y el estado de correlacidn, los controles del microscopic y la iluminacidn.

Atencidn Proactiva del Sistema se llevard a cabo de forma remote por Ultra Electronics Forensic Technology 
utilizando la Imea de servicio de comunicacidn que "El Estado" haya proporcionado para cumplir con este fin. 
Ultra Electronics Forensic Technology coordinard lo eventualidad de este servicio con el Cliente.

3.5.- Proqrama de Atencidn al Cliente
"El Prestador" se preocupa por el impacto que sus productos y servicios tienen sobre el trabajo de misidn cn'tica 
de sus Clientes. "El Prestador", por lo tanto, instituyd el Programo de Atencidn al Cliente para fomentar la 
relacidn entre nuestros profesionales a traves de comunicaciones oportunas y proactivas. Ultra Electronics 
Forensic Technology entiende el entorno de "El Estado" para que pueda reaccionar rdpidamente optimizando 
el uso de nuestros productos.

Durante la visita o llamada telefdnica, un representante de "El Prestador" hablard con el usuario (s) sobre su 
experiencia con el sistema, las actividades de apoyo, los procesos de flujo de trabajo, las caracterfsticas actuales 
y futures, y otros temas de interes.

<

u.3.6.- Correccidn de Errores de Aplicacidn (Errores de Software) y Paquetes de Servicio.
Si "El Estado" detecta e informa a nuestro centra de atencidn telefdnica un error en la aplicacidn (error de 
software), un Reporte de Problema de Software sera enviado al Departamento de Ingenien'a de Ultra Electronics 
Forensic Technology. El tiempo de respuesta a un Reporte de Problema de Software depende de la mdole del 
error en la aplicacidn IBIS del Cliente. Para un problema mayor en el que la operacidn del sistema se viera 
gravemente disminuida, se instalard un parche de software. Para un problema menor que no afecte gravemente 
el funcionamiento del sistema, el problema se abordard y la solucidn podrd emitirse como una future 
actualizacion o version de software.

3.7.- Actualizaciones de Software.
Al participar en nuestro plan de SafeGuard, la inversion inicial del software de "El Estado" estd garantizada para 
evolucionar con el tiempo. Bajo nuestro plan, la aplicacidn de software IBIS se actualiza a las nuevas
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caracten'sticas y funcionalidades resultantes de la investigacion y desarrollo de nuestros equipos especializados 
de cienti'ficos, de desarrollo de producto, de tecnicos especializados y de expertos en aplicacion de la ley. Las 
actualizaciones de software tambien se dirigen a la gestion del ciclo de vida de software de terceros incluyendo 
los sistemas operativos, gestion de bases de dates y procedimientos y copies de seguridad de la informacion. 
Forensic Technology sin embargo, actualizard software de terceras partes que hayan sido suministrados con el 
sistema, solo si Ultra Electronics Forensic Technology decidiera que es estrictamente necesario para mantener 
la operatividad del sistema.

Las actualizaciones de software pueden ser hechas como un Paquete de Servicio o como parte de una version 
mayor de software. Ultra Electronics Forensic Technology implementa las actualizaciones de software a traves 
de la Ifnea de sistema de comunicacion establecida por "El Estado", despues de recibir la respective aprobacion 
de "El Estado". Cambios en la configuracion de la base de dates tambien pueden ser llevados a cabo durante 
el proceso de actualizacion. Solo los sitios que cumplan con la recomendacibn de calidad de la h'nea de 
comunicacion de servicio pueden contar con su software actualizado.

3.8.- Compatibilidad con versiones anteriores.
En las actualizaciones de software y las correcciones se preve la compatibilidad con los dates existentes. En 
consecuencia, con las actualizaciones de software, los cambios de hardware estardn limitados a aquellos que 
se consideren estrictamente necesarios debido a las nuevas funcionalidades del software actualizado. Esto no 
aplica a la introduccion de nuevos productos o tecnologia significativamente diferente. En caso de que Ultra 
Electronics Forensic Technology determinara que las actualizaciones de software y/o hardware hechas en virtud 
del plan SafeGuard requieren capacitacion adicional, dicha capacitacion se hard en las instalaciones de "El 
Estado" sin costo adicional.

3.9.- Gastos de Viaje y permanencia.
Los gastos de viaje y permanencia de los tecnicos que se requieran, estardn a cargo de "El Prestador", siempre 
y cuando el objetivo del viaje sea el cumplimiento del plan de Garanti'a SafeGuard.

3.10.- Compromiso de Disponibilidad
Ultra Electronics Forensic Technology se compromete a tener disponibles para suministro, piezas de repuesto 
para un periodo de siete (7) ahos a partir de la instalacidn del equipo.
En el caso de interrupcidn de la fdbrica de un componente defectuoso, Forensic Technology hard lo posible por 
proponer una solucidn alternative, que permita el funcionamiento del sistema. 4,
3.11. Vigencia de la garanti'a extendida: De la firma de contrato al 31 de diciembre 2023.

Objetivo del nivel del servicio.
"El Prestador" se esfuerza por alcanzar la excelencia en la prestacidn de servicios a "El Estado". La misidn de "El 
Prestodor" es proporcionar a "El Estado" con servicios de primera close que superan los estdndares industriales 
de calidad, seguridad y satisfaccidn del Cliente. Para alcanzar este objetivo, Ultra Electronics Forensic 
Technology ha sido certificada en ISO.

<

u.
Para “El Estado", esto se traduce en un objetivo de nivel de servicio de no menos del 95% de disponibilidad del 
sistema. Este objetivo es para cada sistema IBIS TRAX-3D y se basa en la disponibilidad operacional 24/7 
calculada por trimestre, al minuto. El mantenimiento programado y el tiempo de inactividad del sistema 
ocasionado por eventos fuera del control de Ultra Electronics Forensic Technology (tiempo llamado minutos 
fuera de alcance) estdn excluidos de este cdlculo.

Definiciones:
• El tiempo de actividad del sistema es igual al numero de componentes del sistema el sitio de "El Estado" 

multiplicado por el numero de minutos en un trimestre.____________________________________________
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• El tiempo de inactividad del sistema es igual a la cantidad acumulativa de minutos no-operativos de 
cada componente del sistema durante un trimestre. El tiempo de inactividad no incluye el tiempo 
necesario para realizar las mantenimientos programados y cualquier otro tiempo de inactividad 
causados par las acontecimientos que no esten bajo el control de Ultra Electronics Forensic Technology.

Sera necesario que Ultra Electronics Forensic Technology se ocupe de la instalacion de todas las actualizaciones d 
e hardware. La contratacion de un tercero para la instalacion de la actualizacion de hardware invalidard todos 
loas acuerdos de garanti'a SafeGuard. Ultra Electronics Forensic Technology deberd proveer las actualizaciones 
de hardware para asegurar que el sistema utilice solo los componentes que optimizardn su operacion, en caso 
de que Ultra Electronics Forensic Technology determinara que las actualizaciones de hardware requieren 
capacitacion adicional, dicha capacitacion se cotizard junto con la actualizacion.

St

Ni "El Estado" ni un tercero podrdn instalar hardware o software que no pertenezcan a Ultra Electronics Forensic 
Technology. En caso de que un tercero que no sea Ultra Electronics Forensic Technology, agregare hardware o 
software adicional a la configuracidn del sistema, Ultra Electronics Forensic Technology 7 se reservard el derecho 
de anular el resto de la garanti'a del sistema.

Reactivacidn de SafeGuard.
En el caso de que "El Estado" opte por la terminacidn anticipada del plan SafeGuard o no lo renueve 
inmediatamente y si en el future desea renovarlo, se aplicard una tarifa de reactivacidn, asf como los costos 
asociados a la actualizacion del sistema al estdndar vigente al momenta de la reactivacidn. La tarifa de 
reactivacidn sera del 12% de la Tarifa Anual, por cada mes o fraccidn transcurrido entre la fecha de vencimiento 
del ultimo plan SafeGuard y la fecha de inicio del nuevo plan.

Lmea de Comunicacidn para Servicio Tecnico suministrada por 'El Estado'.
"El Estado" es totalmente responsable de suministrar y mantener los servicios necesarios de las Ifneas de 
comunicacidn y, en una topologfa de red, todas las Ifneas de comunicacidn. El tiempo de servicio prestado es 
directamente proporcional a la existencia y la calidad de las Ifneas de comunicacidn instaladas en el lugar. 
Forensic Technology solo podrd garantizar un rdpido servicio (diagndstico, reparacidn, las actualizaciones de 
software, parches de software, etc.) con las Ifneas de comunicacidn recomendadas. Ultra Electronics Forensic 
Technology no se hace responsable de las Ifneas de comunicacidn.

<

u.

I
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FIADO: TECNOLOGIA APLICADA A CORPORATIVOS S.A DE C.V

MOVIMIENTO: EMISION R.F.C.: TAC030331AX2

MONEDA: PESOS

RAMO: ADMINISTRATIVO

SUBRAMO/NOMBRE: PROVEEDURÍA / CUMPLIMIENTO Y BUENA CALIDAD PROVEEDURIA

DIVISIÓN: ZONA METROPOLITANA IV CLAVE: 63660

AGENTE: CLAUDIA PATRICIA RODRIGUEZ TORREBLANCA

PRIMA 9,152.73

D.I.V. 320.35

GASTOS DE EXPEDICIÓN 1,100.00

GASTOS DE INVESTIGACIÓN 1,500.00

GASTOS DE AFECTACIÓN 0.00

SUBTOTAL 12,073.08

I.V.A 16% 1,931.69

PRIMA TOTAL 14,004.77

MAPFRE FIANZAS S. A. EN EL EJERCICIO  DE  LA  AUTORIZACIÓN  QUE LE  FUE  OTORGADA POR LA S.H.C.P.  Y  DE CONFORMIDAD CON  LO DISPUESTO  EN LA LEY DE
INSTITUCIONES DE SEGUROS Y DE FIANZAS SE CONSTITUYE FIADORA HASTA POR LA SUMA DE:

MXP 762,727.60 (***SETECIENTOS SESENTA Y DOS  MIL SETECIENTOS VEINTISIETE PESOS 60/100 M.N.***)

En cumplimiento a lo dispuesto en los artículos 209 y 210 de la Ley de Instituciones de Seguros y de Fianzas, la documentación contractual y la nota técnica respectiva
quedaron registradas ante la Comisión Nacional de Seguros y Fianzas, a partir del día 20 de noviembre de 2015, con el número CNSF-F0022-0684-2015

MAPFRE FIANZAS, S. A. Ofnas. Corporativas: Av. Revolución 507 Col. San Pedro de los Pinos, Del. Benito Juarez C.P. 03800
Ciudad de México. Tel: 52-30-70-00

SELLO DIGITAL:  
aTRTPCASp1wNd7iC4UL5WO11ewD2pEaqPA5e/8mAvm00Dr1dcUqulLow6F3NtDigiGID0dPSiZJYReX9mduyf/kdPdbPTH58dsex0zsuIitu2P//VrX/MVLPSKeh2IbiH3XOEfi5REHglpgh
FsjEQzP/4YIFsUE+9x6qzIEJ10kV+gqYZ1oQr3xdoVvdkEIJESTODSqIrIJ2uAFvai
+UvPquoYQqCgusZvycAk4eFaAqb2LX93crkCpmrT9SRm07MrCDGOC5yi8TlVNsxAGEYHOheflqm/knkzTZTd7dzgqVZuaArWchEn/JSmg5VCRhXKh/tzVKIIuFHDH298QoSQ==
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NORMAS REGULADORAS EN LAS SIGUIENTES PÁGINAS
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DIRECTOR DE FIANZAS
MARTHA NAYELI LARA MOYA

ESTA FIANZA ES NULA Y SIN NINGÚN VALOR SI SE EXPIDE PARA GARANTIZAR OPERACIONES DE CRÉDITO AÚN Y CUANDO EL TEXTO DE LA MISMA DIGA LO CONTRARIO.

COMPROBANTE DIGITAL
DE FIANZA

VIGENCIA DEL: 20/04/2022 19/04/2023 EMISIONAL: MONTO:MOVIMIENTO: 762,727.60

FIANZA: 0032200002596

LINEA VAL: 0032200002596000000406470
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






















En cumplimiento a lo dispuesto en los artículos 209 y 210 de la Ley de Instituciones de Seguros y de Fianzas, la documentación contractual y la nota técnica respectiva
quedaron registradas ante la Comisión Nacional de Seguros y Fianzas, a partir del día 20 de noviembre de 2015, con el número CNSF-F0022-0684-2015

MAPFRE FIANZAS, S. A. Ofnas. Corporativas: Av. Revolución 507 Col. San Pedro de los Pinos, Del. Benito Juarez C.P. 03800
Ciudad de México. Tel: 52-30-70-00

SELLO DIGITAL:  
aTRTPCASp1wNd7iC4UL5WO11ewD2pEaqPA5e/8mAvm00Dr1dcUqulLow6F3NtDigiGID0dPSiZJYReX9mduyf/kdPdbPTH58dsex0zsuIitu2P//VrX/MVLPSKeh2IbiH3XOEfi5REHglpgh
FsjEQzP/4YIFsUE+9x6qzIEJ10kV+gqYZ1oQr3xdoVvdkEIJESTODSqIrIJ2uAFvai
+UvPquoYQqCgusZvycAk4eFaAqb2LX93crkCpmrT9SRm07MrCDGOC5yi8TlVNsxAGEYHOheflqm/knkzTZTd7dzgqVZuaArWchEn/JSmg5VCRhXKh/tzVKIIuFHDH298QoSQ==
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DIRECTOR DE FIANZAS
MARTHA NAYELI LARA MOYA

ESTA FIANZA ES NULA Y SIN NINGÚN VALOR SI SE EXPIDE PARA GARANTIZAR OPERACIONES DE CRÉDITO AÚN Y CUANDO EL TEXTO DE LA MISMA DIGA LO CONTRARIO.

COMPROBANTE DIGITAL
DE FIANZA

FIANZA: 0032200002596

ESTE FOLIO ES ÚNICAMENTE VÁLIDO COMO COMPLEMENTO DE TEXTO DE LA FIANZA QUE SE INDICA EN LA PARTE SUPERIOR

LINEA VAL: 0032200002596000000406470

ENDOSO: EMISION



Normas Reguladoras FIANZA: 0032200002596

LINEA VAL.: 0032200002596000000406470

1.- De conformidad con el artículo 183 de la Ley de Instituciones de Seguros y de Fianzas, en lo posterior LISF, los derechos y obligaciones que se generan por la emisión de fianzas se encuentran reguladas por la citada

ley, y en lo no previsto por esta ley, se aplicará la legislación mercantil y a falta de disposición expresa, el Código Civil Federal.

2.- Las Fianzas y en general todos los contratos que de ellas se deriven, celebrados por las afianzadoras, se reputarán mercantiles para todas la partes que en ellos integren ya como fiado (s), beneficiario (s), solidario

(s), solicitante (s) o contrafiador (res), con excepción de la garantía hipotecaria contenida en el artículo 32 de la LISF.

3.- La Afianzadora sólo asumirá obligaciones como fiadora mediante el otorgamiento de pólizas foliadas y numeradas, y mediante endosos a las mismas debidamente numerados. Artículo 166 de la LISF.

4.- El contenido y los términos de esta póliza de fianza deberán ser claros y precisos en los que consten con exactitud el monto de la fianza como límite máximo de la obligación fiadora, el nombre completo del

beneficiario y el de quién o quiénes aparezcan como fiado, y el concepto garantizado.

5.- El beneficiario de esta póliza de fianza deberá revisar su contenido, en cuanto al texto de la misma así como el que aparece impreso en el anverso y reverso, de no realizar por escrito las aclaraciones que estime

necesarias una vez que haya recibido del fiado el original de este documento, se entenderá que acepta y está conforme con las obligaciones y derechos que de ella emanan y que le sean propios a cada una de las

partes involucradas.

6.- El original de esta póliza así como el original de los documentos relacionados con aumentos o disminuciones del importe de la fianza, las prórrogas de su vigencia o cualquier otra modificación, deberán ser

conservados por el beneficiario, para ser presentados ante la Afianzadora o ante las autoridades competentes para el ejercicio de su derecho de reclamación o requerimiento. La devolución de la póliza original a la

Afianzadora es presunción legal de extinción y liberación de la obligación fiadora, salvo prueba en contrario. Artículo 166 LISF.

7.- La validez de esta fianza y sus efectos legales dependerá de la que tenga el contrato principal que da origen a la expedición de la póliza, por lo que dicho documento fuente deberá observarse estrictamente por

quienes intervienen en el mismo y no deberá alterarse o modificarse en cualquier forma sin consentimiento de la Afianzadora a efecto de que subsista su obligación fiadora.

8.- El texto de la Fianza debe ser claro y preciso, sin que se contradiga con las limitantes que en la misma se establezcan.

9.- La fianza es nula si se garantiza préstamo de dinero o de títulos de crédito o en general, de cualquier operación crediticia.

10.- Las instituciones de fianzas no gozan de los beneficios de orden y excusión contemplados en los artículos 2814 y 2815 del Código Civil Federal y sus fianzas no se extinguirán aun cuando el acreedor no requiera

judicialmente al deudor por el cumplimiento de la obligación principal. Artículo 178 LISF.

11.- La prórroga o espera concedida por el acreedor al deudor principal, sin consentimiento por escrito de la institución de fianzas, extingue la fianza. Artículo 179 LISF.

12.- Salvo consentimiento expreso y por escrito de la institución de Fianzas, la novación de la obligación principal extingue la Fianza Artículo 2220 del Código Civil Federal.

13.- La quita o pago parcial de la obligación principal afianzada reduce la fianza en la misma proporción y la extingue si por esa causa dicha obligación principal queda sujeta a nuevos gravámenes y condiciones.

Artículo 2847 del Código Civil Federal

14.- Caducidad.- Las obligaciones derivadas de las fianzas a cargo de "LA AFIANZADORA" se extinguirán por caducidad si el beneficiario no presenta la reclamación de la fianza dentro del plazo estipulado en la póliza,

o bien, dentro de los 180 días siguientes a la expiración de la vigencia de la fianza o a partir de la fecha en que la obligación garantizada se vuelva exigible por incumplimiento del fiado, según el artículo 174 de la LISF.

Tratándose de fianzas otorgadas ante la Federación, el Distrito Federal, los Estados o Municipios, el plazo de caducidad será de tres años.

15.- Prescripción.- Ejercido el derecho de reclamación dentro del plazo de caducidad, las obligaciones derivadas de las fianzas a cargo de "LA AFIANZADORA" se extinguirán por prescripción cuando transcurra el plazo

legal para que prescriba la obligación garantizada o el de tres años, el que resulte menor, según el artículo 175 de la LISF. Tratándose de fianzas otorgadas ante la Federación, el Distrito Federal, los Estados o

Municipios, el plazo de prescripción será de tres años. Cualquier escrito de reclamación o requerimiento de pago del beneficiario interrumpe la prescripción, salvo que resulte improcedente.

16.- El beneficiario al presentar reclamación con cargo a esta fianza podrá optar por los siguientes supuestos: conforme al artículo 279 de la LISF, para requerir de pago directamente a la Afianzadora presentando su

escrito ante cualquiera de sus sucursales u oficinas de servicio; optar por presentarla conforme a lo estipulado en el artículo 50 bis de la Ley de Protección y Defensa al Usuario de Servicios Financieros, a través de la

Unidad Especializada a cargo de la afianzadora, quien deberá responder al beneficiario en un plazo que no excederá de 30 días hábiles contados a partir de la fecha de recepción de la consulta; o bien, hacer valer sus

derechos directamente ante la Comisión Nacional para la Protección y Defensa de los Usuarios de Servicios Financieros en términos del Título Quinto de la Ley de Protección y Defensa al Usuario de Servicios

Financieros vigente, o bien, ante los tribunales competentes conforme a los artículos 279 ó 280 de la LISF.

17.- En caso de que el beneficiario haga valer sus derechos ante los Tribunales Competentes, en los términos de lo dispuesto por la fracción VII del artículo 280 de la LISF, podrá elegir libremente hacerlo ante los

juzgados del fuero común o federal.

18.- De conformidad con lo establecido en el artículo 282 de la LISF, las autoridades beneficiarias de esta póliza podrán optar a su elección, por hacer valer sus derechos de cobro conforme a los artículos 279 ó 282 de la

citada Ley, excepción hecha de las autoridades del orden penal las que deberán observar el procedimiento señalado en el artículo 291 de la misma.

19.- Las fianzas que se otorguen ante autoridades judiciales que no sean del orden penal se harán efectivas conforme al artículo 281 de la LISF, y tratándose de fianzas que garanticen obligaciones fiscales a cargo de

terceros, se observará lo dispuesto por el artículo 143 del Código Fiscal de la Federación.

20.- El beneficiario de esta fianza, al formular cualquier reclamación de pago, deberá cumplir con lo dispuesto por la fracción VIII, del apartado 4.2.8 del Capítulo 4.2 de la Circular Única de Seguros y Fianzas (en lo

posterior CUSF) en vigor, emitida por la Comisión Nacional de Seguros y Fianzas, debiendo contener los siguientes requisitos mínimos: a) Fecha del escrito de reclamación; b) Número de la(s) póliza(s) de fianza con

cargo a la(s) que se formula reclamación; c) Fecha de expedición de la(s) fianza(s); d) Monto de la fianza, e) Nombre o denominación del fiado; f) Nombre o denominación del beneficiario de la póliza y, en su caso, el de

su representante legal acreditado; g) Domicilio del beneficiario para oír y recibir notificaciones; h) Descripción de la obligación garantizada; i) Referencia del contrato fuente de la fianza (fecha, número de contrato, etc.); j)

Descripción del incumplimiento de la obligación garantizada que motiva la presentación de la reclamación, acompañando la documentación que sirva de soporte para comprobar lo declarado; k) Importe originalmente

reclamado como suerte principal.

21.- En caso de que la afianzadora no cumpla en tiempo con el pago de una reclamación, siempre que ésta resulte procedente estará obligada con el beneficiario de la fianza a indemnizarle por mora, en los términos y
condiciones que al efecto se señala en el artículo 283 de la LISF.



Normas Reguladoras FIANZA: 0032200002596

LINEA VAL.: 0032200002596000000406470

22.- Siendo la fianza un contrato accesorio al documento o contrato principal que le da origen, seguirá la suerte de aquel por lo que si el fiado o el beneficiario, uno u otro o ambos, optaren por hacer valer sus derechos

recíprocamente ante autoridad competente en relación con dicho contrato, existiendo o no reclamación en trámite, la Afianzadora no estará obligada a realizar ningún pago ni a emitir opinión o dictamen hasta en tanto no

se resuelva o desaparezca la situación legal controvertida y se vuelva exigible la obligación afianzada, excepto cuando se garanticen obligaciones fiscales a cargo del fiado, supuesto en el cual se estará a lo dispuesto

por el artículo 143 del Código Fiscal de la Federación.

23.- Conforme al artículo 180 de la LISF., cuando el fiado realice la contratación de otra fianza o garantía, con otra (s) afianzadora (s), en adición a esta póliza y referida a la misma obligación principal, el beneficiario

deberá dar aviso por escrito de ello a la Afianzadora debiendo presentar y acreditar su reclamación o requerimiento ante las demás coafianzadoras en proporción al importe de cada una de las pólizas a su favor.

24.- Conforme al artículo 177 de la LISF, el pago de la fianza subroga por ministerio de ley a la Afianzadora, en todos los derechos, acciones y privilegios del acreedor beneficiario relacionados con la obligación

afianzada, pudiendo la Afianzadora quedar liberada, total o parcialmente, si por causas imputables al acreedor, tal subrogación resultare imposible.

25.- La Afianzadora se considera de acreditada solvencia por las fianzas que expida. Artículo 16 de la LISF.

26.- Las fianzas serán admisibles como garantía ante las dependencias y entidades de la Administración Pública Federal y demás autoridades locales cuando la legislación así lo exija o lo permita (artículo 17 LISF). Las

autoridades federales o locales no podrán calificar la solvencia de las instituciones de fianzas, ni exigir la constitución de garantías que la respalden o exigir la comprobación de que la institución es propietaria de bienes

raíces, ni la de su existencia jurídica. Las mismas autoridades no podrán fijar mayor importe para las fianzas que otorguen las instituciones de fianzas, que el señalado para depósitos en efectivo u otras formas de

garantía (artículo 18 LISF). La infracción de este precepto será causa de responsabilidad. Las pólizas que se emitan ante la Administración Pública Federal se ajustarán a los modelos que apruebe la Secretaría de

Hacienda y Crédito Público mediante disposiciones de carácter general, entre las cuales podrán incluirse requisitos de carácter general en aspectos operativos y de servicio (artículo 18 LISF)

27.- En los términos de los artículos 89 del Código de Comercio, 1803 del Código Civil Federal y 166 de la LISF, la obligación de la afianzadora consignada en esta póliza se expresa a través de las firmas autógrafas o

electrónicas que la calzan, correspondientes a los funcionarios de la misma, debidamente facultados para ello ante la C.N.S.F.

28.- Toda la dependencia de los poderes de la Federación, del Distrito Federal de los Estados y de los Municipios tienen la obligación de proporcionar a las Instituciones de Fianzas la información del estado que guarde

el asunto, ya sea judicial, administrativo o de otra especie, en donde se haya otorgado Fianza y acordar en treinta días, de ser procedente, la solicitud de cancelación de la(s) póliza(s), en la inteligencia de que las

solicitudes no resueltas se entenderán resueltas en sentido negativo Art. 293 LISF.

29.- Transparencia.- Las partes acuerdan que durante la vigencia de la póliza, el contratante podrá solicitar por escrito a la institución le informe el porcentaje de la prima que, por concepto de comisión o compensación

directa, corresponda al intermediario por su intervención en la celebración de este contrato. La institución proporcionará dicha información, por escrito o por medios electrónicos, en un plazo que no excederá de diez días

hábiles posteriores a la fecha de recepción de la solicitud.

30.- Obligaciones en moneda extranjera.- En el caso de que se emita la póliza de fianza con la suma afianzada en moneda extranjera, en los términos de lo dispuesto por la Disposición 19.2.3, Capítulo 19.2, de la CUSF,

se sujetará esta fianza a las siguientes condiciones: a) las obligaciones de pago que deriven de esta póliza se solventarán en los términos de la Ley Monetaria de los Estados Unidos Mexicanos, sin perjuicio de que la

parte que corresponda a entidades o agentes extranjeros se realice en moneda extranjera; b) el pago de las reclamaciones que realice la Afianzadora en el extranjero, se efectuará por conducto de instituciones de

crédito mexicanas o filiales de éstas, en la moneda que se haya establecido en la póliza; y c) para conocer y resolver de las controversias derivadas de esta fianza, serán competentes las autoridades mexicanas, en los

términos de la LISF, de la Ley de Protección y Defensa al Usuario de Servicios Financieros y demás disposiciones legales aplicables, sin perjuicio de que en los casos de fianzas en que el cumplimiento de la obligación

garantizada surta sus efectos fuera del territorio nacional, se pacte la ampliación de las normas correspondientes.

31.- Esta fianza es un contrato por medio del cual se va a respaldar una obligación contractual entre un deudor y un acreedor, para lo cual es indispensable que exista una garantía que representará la recuperación de la

Afianzadora en caso de incumplimiento de la obligación contraída y necesaria para la emisión de la póliza.

En cumplimiento a lo dispuesto en los artículos 209 y 210 de la Ley de Instituciones de Seguros y de Fianzas, la documentación contractual y la nota técnica respectiva quedaron registradas ante la Comisión

Nacional de Seguros y Fianzas, a partir del día 20 de noviembre de 2015, con el número CNSF-F0022-0684-2015.
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MAPFRE FIANZAS, S.A., con domicilio ubicado en el número 507 de Av. Revolución en la Colonia San Pedro de los Pinos, en la Delegación Benito Juárez, Ciudad de México, C. P. 03800, hace de su conocimiento que

sus datos personales, incluso los sensibles y los patrimoniales o financieros, recabados, que se recaben o generados con motivo de la relación jurídica que tengamos celebrada, o que en su caso, se celebre, se tratarán

para todos los fines vinculados con dicha relación, tales como: identificación, operación, administración, análisis, ofrecimiento y promoción de bienes, productos y servicios y/o prospección comercial, así como para

cumplir las obligaciones derivadas de tal relación y otros fines compatibles o análogos, quedando convenido que usted acepta la transferencia que pudiera realizarse, en su caso: a las entidades que formen parte directa

o indirectamente del Sistema MAPFRE, sus subsidiarias, afiliadas. Asimismo usted acepta y autoriza dicha transferencia, para el caso en que se realice a Terceros, Nacionales o Extranjeros, (entidades o personas

distintas del Sistema MAPFRE), reconociendo que, bajo ningún supuesto o circunstancia serán compartidos sus datos sensibles, patrimoniales o financieros, que no deriven de la relación jurídica o que no sean

necesarios o no den origen a la misma. En adición a lo anterior, en caso de que se requieran tratar por una finalidad que no se encuentre vinculada con la relación jurídica antes señalada, la misma le será comunicada

mediante la modificación al presente el aviso de privacidad, el cual le será puesto a su disposición nuevamente en el tiempo y forma que correspondan.

Para limitar el uso y divulgación de sus datos, mantendremos políticas, procedimientos y controles de seguridad y confidencialidad de la información.

El ejercicio de los derechos de acceso, rectificación, cancelación, oposición y la revocación del consentimiento deberá realizarse por escrito en la dirección citada o, en su caso, a través de la dirección de correo

electrónico arco_mapfre@mapfre.com.mx, misma que es atendida y administrada por el área de Seguridad de la Información.

El presente Aviso, así como sus modificaciones, estarán a su disposición en la página WWW.MAPFRE.COM.MX, a través de comunicados colocados en nuestras oficinas y sucursales o informados mediante cualquier

medio de comunicación que tengamos con usted.

Finalmente, para el caso de haber proporcionado datos personales, sensibles, patrimoniales o financieros de otros titulares a través de su conducto, del mismo modo usted acepta y reconoce la obligación de hacerles de

su conocimiento el presente Aviso de Privacidad a dichos titulares o bien indicar los lugares en donde se encuentra a su disposición el referido aviso, así como de informarles que ha proporcionado tales datos a MAPFRE

FIANZAS, S. A. En caso de ser aplicable, igualmente usted acepta y reconoce que estará obligado a proporcionar su propio aviso.

ÚLTIMA ACTUALIZACIÓN: 31/ENERO/2017


